CT'APA 3AI'OPA

HAPEJF A

3a ynpaeneHue Ha 20pCKume mepumopuu,
coocmeenocm na Qowguna Cmapa 3azopa

/mpuera ot OOmUHCKHU cbBeT ¢ Pemenune Ne 524 ot 20.12.2012 1./



TJIABA IThPBA
OBIH I10/IO’KEHHUA

Ya.l. Tasu mapenba ce mpuema Ha ocHoBanme wi. 181, am. 6 ot 3akona 3a ropure, wi. 21, am. 2 ot
3MCMA.

Yu.2. OOmMHCKUTE TOPCKH TEPUTOPHH Ca OCHOBHO HAIIMOHAJIHO M OOIIMHCKO OOraTtcTBO, KOETO ce
MOJI3Ba OT 0cOOeHaTa 3aKpuiia Ha IbpiKaBaTa, OOIIMHATA 1 MECTHATa OOIIHOCT.

Yu1.3. OpranuzanusiTa 1o ynpaBJIeHHEeTO Ha TOPCKH TEPUTOPUH Ce OChIIecTBsiBa OT Kmera Ha oOmuHaTa.

Ya.4. T'opu ¥ TOPCKH TEPUTOPHU Ca TUIONIUTE OT 3EMITHILETO Ha OOIMUHATA, OTTOBAPSIIU Ha YCIOBUITA
Ha WI. 2 OT 3aKOHA 3a TOPHUTE.

Yu.5. l'opckute TepuTopuu Ha OOIIMHATA U3ITBIHABAT CJICTHUTE OCHOBHH (DYHKITUH:
1. 3amuTa HA MOYBUTE, BOJJHUTE PECYPCH M YACTOTATA HA BH3AYX4;
2. morbprKaHe Ha OMOJIOTUYHOTO pa3HOOOpa3ne Ha TOPCKUTE EKOCUCTEMU;
3. ocurypsiBaHe Ha COIMAIHU, OOpa30BATEIHHU, HAYYHU, JAHAMIAQTHA U PEKPEAIIMOHHH IIOJI3H 3a
00IIIECTBOTO;
4. 3amyTa Ha IPUPOTHOTO U KYJITYPHOTO HACIIE/ICTBO;
5. Npou3BOACTBO HA IBPBECHU U HEBPBECHU FTOPCKU MPOAYKTH;

6. perynupane Ha KJIMMaTa U yCBOSIBaHE Ha BBIVIEPOJIA.

PA3JEJI I'bPBH
COBCTBEHOCT

Yu.6. OOmuHCKa COOCTBEHOCT Ca TOPCKUTE TEPUTOPHHM, NMPABOTO HAa COOCTBEHOCT BHPXY KOHTO €
BB3CTAHOBEHO Ha OOIIMHATA, KAaKTO W Te3W, HNPUAOOUTH OT Hes 4Ype3 IpaBHA CHEJNKAa WIM IO JPyrd
MpuI00MBHU CIIOCOOU M HE TPECTaBIABAT IbpKaBHA MM YaCTHA COOCTBEHOCT.

Ya.7.(1). Topute u 3emure OT OOUIMHCKHUTE TOPCKH TEPUTOPHH ca MyOJIMYHA W 4YacTHA OOIIMHCKA
COOCTBEHOCT.
(2). [TyOnuuna oOuIMHCKA COOCTBEHOCT Ca TOPCKHUTE TEPUTOPHH:

1. npenocTaBeHu 3a ynpaBjeHUE HAa BEJOMCTBA 32 M3IbJIHECHHE Ha (DYHKIMUTE UM WM BBB BPbB3Ka C
orTOpaHaTa ¥ CUI'YpPHOCTTa Ha CTpaHaTa, WM 3a U3BbPIIBAHE HA 3[paBHH, 00pPa30BaTEIHU U XyMaHUTapHU
JIEHOCTH;

2. momajamy B Hal-BBTPEIIHUS IMOSC Ha CAaHUTAPHO-OXPAHUTEIHUTE 30HU HAa BOJOWU3TOYHHLIUTE U
CHOPBHKEHUSTA 32 IUTCHHO-OMTOBO BOJOCHA0sIBaHE M HA BOJOU3TOYHULIMTE HA MUHEPAIHU BOIM 0 3aKoHa
3a BOJANTE;

3. momajamy B IpUpPOJHA 3a0€TIeKUTETHOCT, IPUPOJACH MapK, 3aIIUTEHA MECTHOCT.

4. BKIIOYEHH B TEPUTOPUHUTE 3a KYJITYPHO-UCTOpMYECKA 3aliuTa MO 3aKoHa 3a KYyJITYPHOTO
HaCJIECTBO.

(3). YactHa o6muHCKa COOCTBEHOCT ca BCHYKH OCTaHAJIM TOPCKU TEPUTOPHH Ha OOIIMHATA.

Yn.8. PaszmopexxgaHeTo ¢ TOPCKH TEPUTOPHH - COOCTBEHOCT Ha OOIIMHATA CE€ M3BBHPINBA B CHOTBETCTBHE
¢ pasnopenbure Ha I'maBa Tpera Pasmen 2 or 3akoHa 3a ropuTe u Ha [7aBa 4eTBBhpTa OT 3aKkoHa 3a
oOIIMHCKaTa COOCTBEHOCT.

PA3/EJI BTOPH
1HOJI3BAHE HA IbPBECHHA H HA HE/IbPBECHH IIPO/IYKTH

Yn9. (1). Ilom3BaHus OT TOPCKUTE TEPUTOPHHM Ha OOIIMHATA ca TOJ3BAaHETO Ha IBPBECHHA M
MOJI3BAHETO HA HEbPBECHH TOPCKH MPOIYKTH.

(2). [lon3BaHusATa OT TOPCKUTE TEPUTOPUU HA OOIIMHATA Ca BBH3ME3IHH, C M3KIIOUYCHUE HA CIy4yauTe,
KOTaTo TOJN3BAaHETO Ha T'bOW, TOPCKH IIOJOBE, JIedeOHM M apOMAaTHW DPACTEHHS WM YacTH OT TSIX OT

TOPCKUTC TCPUTOPUHU HC IIPEACTABIISIBA CTOIIAHCKA ,Z[eﬁHOCT.



Y1.10. [Ton3BaHeTo HA IbPBECHHA OT TOPCKUTE TEPUTOPHUHU Ha OOIIMHATA, KOETO IPEACTaBIsABA JOOUBHT
Ha 'bPBECHHA H/MJIM PAa3lOpPEeKIaHETO C Hes, Ce OCBIIECTBsIBA B CHOTBETCTBHE Ha pasnopenoute ot ['nmasa
nera, pazaen 1 or 3akoHa 3a ropuTe, IpU YCIOBUS U 1O peA, onpenencHu ¢ Hapenbara 3a ycnoBusTa u pena
3a Bb3JIaraHe W3IBIHEHUETO HA JEHHOCTH B TOPCKUTE TEPUTOPUH - AbpKaBHA M OOMIMHCKA COOCTBEHOCT, U
3a MOJI3BAHETO Ha ABPBECHHA U HEIBPBECHU TOPCKH MPOAYKTH.

Yua.11.(1). ObmuHaTa MOXKE J1a IPEAOCTaBA 10 €IHA TPETa OT TOJUIITHOTO CH IMOJI3BAHE 32 TOOWB WK 32
npepaboTKa Ha THPrOBIM, KOUTO Ca ChC CEAAIUINE M aJIpeC Ha ymnpaBjicHHWE Ha Teputopusta Ha OOuImHa
Crapa 3aropa ¥ OCBINECTBSIBAT JCHHOCTTA CH Ha ChIIaTa TEPUTOPHUSA, M MPHUTEKABAT JOKYMEHT 3a
CBHOTBETCTBHE C MEXIYHapOJCH CTaHIApT, M3MaJIcH OT HE3aBUCHM OpraH IO CepTH(HKAIUSA, CBBP3aH C
JEHHOCTHUTE 10 JOOUB ¥/ WM NMPepadoTKa Ha IbPBECHHA.

(2). IokyMEHTBT 3a CHOTBETCTBHE MO al. 1, cleBa /1a YAOCTOBEPABA, Ue ThProBEIlbT MPUIAra HAKOS OT
CIICJTHUTE CUCTEMH 3a:

1. ycToitunBo ynpasieHHe Ha TOpH, HITU
2. KOHTPOJ BBPXY MPOU3X0/ia Ha IbPBECHHATA U IPOU3BEKIAHUTE MIPOYKTH, WIH
3. KauecTBO HAa MPOU3BOJCTBEHUS MPOIIEC U MPEATAraHUTE MPOAYKTH U YCITYTH.

Ya.12.(1). O6mumHaTa MOXKE Ja CKIIF0YBA ¢ ThPrOBIIM JOTOBOPH 3a CPOK J0 15 ronuHu 3a:
1. 106MB Ha TBPBECUHA;
2. nmponak0a Ha AbPBECHHA.

(2). TeproBuute 1o ain. 1 ciaexBa 1a MpUTEKaBaT JOKyMEHT 3a ChOTBETCTBUE 10 Wwi. 11, am. 2.

(3). B cayuante xoraTo ymnpaBI€HHETO Ha TOPCKUTE TEPUTOPUHU € BBH3JIOXKEHO Ha IBPKABHO TOPCKO
CTOTIAHCTBO W/MIIM IBP)KAaBHO JIOBHO CTOIIAHCTBO BB3 OCHOBA Ha JOTOBOP, HM3MBIHUTEIUTE MOTaT [a
CKJIFOYBAT JJOTOBOPH C THPTOBIM ChC CPOK HE MO-IBIBI OT CPOKa HA IOTOBOPA CKIIIOUEH C ABPKaBHO TOPCKO
CTOIAHCTBO W/WJIH ABP>KaBHO JIOBHO CTOMAHCTBO .

(4). YcnoBusTa ¥ pefbT 3a MPOBeXIaHe Ha MPOLeAypara U 3a CKIF0YBaHE Ha JOTOBOPHUTE 10 al. | u ai.
3 ce onpenensat ¢ Hapenbara 3a ycmoBusita U pefia 3a Bb3JaraHe M3MBIHEHNETO Ha JEHHOCTH B TOPCKUTE
TEPUTOPUU - TBbPKABHA M OOIMMHCKA COOCTBEHOCT, M 3a IMOJI3BAHETO Ha JBPBECHHA U HEIABPBECHU TOPCKH
MIPOAYKTH.

Yn.13. Ilon3BaHeTo Ha HEABPBECHH TOPCKH MPOAYKTH OT TOPCKHUTE TEPUTOPUU Ha OOIIMHATA, KOETO
npeacTaBisBa JOOMBBT Ha cMoJia, OOpHHA, CEHO, KOPH, JINKO, CEMEHa, I'b0H, TeYeOHN U apoOMaTHU PaCTEHUS
WIN YaCTH OT TSIX, JIUIIEH U MbXOBE, FOPCKHU IUIOJIOBE, 3€JIEHIHA, KOJIEJHH €JIXH, JINCTHUKOB (ypax, yJIoB Ha
KUBOTHH, KOMUTO HE ca JMBEY, KAKTO M PA3MOPEkKMAHETO C TAX, CE OCHIIECTBABA B CHOTBETCTBHE C
pasnopenodute ot ['maBa mera, pazgen 2 Ha 3akoHa 3a TOpPHUTE, NPU YCIOBUS U IO pPEA, ONPEACICHU C
Hapenbata 3a ycioBusita W pema 3a Bb3JaraHe M3MBJIHCHWETO HAa JNEHHOCTH B TOPCKUTE TEPUTOPUH -
IbpKaBHA U OOIIMHCKA COOCTBEHOCT, U 3a IIOJI3BAHETO HA IbPBECHHA M HEABPBECHU F'OPCKU IPOIYKTH.

PA3JEJI TPETH
HHAIIA B 'OPCKUTE TEPUTOPUHU

Yi.14. Tlamrata Ha CENCKOCTOMAHCKH KUBOTHH B TOPCKUTE TEPUTOPUH HA OOIIMHATA, CE M3BBPINBA B
CHOTBETCTBHE C pasmopendbute ot 'masa meta, pasaen 3 Ha 3akoHa 3a TOpUTE, CJE] 3arjallaHe Ha IeHa 3a
KaJICHIapHaTa TO/IMHA, OTIPE/IeIICHA C PEIICHUE Ha OOIIMHCKUS CHBET.

PA3JAETI HETBBPTH
JAOCTBII /10O 'OPHTE HA OFIITUHATA

Ya.15. 3ammraTa Ha TOPCKUTE TEPUTOPUM Ha OOIIMHATA, KOSITO OOXBallla MEPKHUTE 3a MPEBEHIUS U
6opba ¢ GonecTy, BpeIUTEIH, OXKapU U Ipyryu aOMOTHYHH Bb3JICHCTBUS, CE€ OCBILECTBsIBA 10 pena Ha ['aBa
mecTa OT 3aKOHa 3a TOpHUTE.

PA3JAEJT IETH
3ALIUTA HA 'OPCKHUTE TEPUTOPUH

Yi.16. JIocThIBT 10 TOPHUTE HA OOIIMHATA CE OCBINECTBSIBA MPH YCIOBHUATA U 1O PEl, OMPEACICHU B
I'maBa cenMa OT 3aKOHa 3a TOPHUTE.



PA3JAEJT HIECTH
CTPOUTEJICTBO B I'OPCKHTE TEPUTOPHH HA OBIIIUHATA, BE3 IIPOMAHA HA
HIPE/ITHASHAYEHHETO

Ymn.17. CTpouTencTBO B TOPCKUTE TEPUTOPUHU, OOIIMHCKA COOCTBEHOCT, 03 TpoMsHa Ha
MIpeIHa3HAaYeHNETO, Ce U3BBPIIIBA IIPH YCIOBUATA U IO Pell, OTpeieNneHu B [ 1aBa ocMa oT 3aK0OHA 3a TOpHTE.

PA3JIEJT CEAMH
OIIA3BAHE HA TOPCKUTE TEPHTOPHH HA OFLIJHHATA

Ya.18.(1). Oma3zBaHeTo Ha TOPCKUTE TEpUTOpPHH oOOXBamla [eHcTBUSATa IO MPEJOTBpaTsABaHE U
YCTAaHOBSIBAaHE HapyIICHUS Ha pa3nopeaduTe Ha 3aKOHa 3a TOPUTE.

(2). KMera Ha oOmmHaTa Ha3HavaBa JIWIA 3a TMPEAOTBpPATSIBAaHEC W YCTAaHOBSBAHE HAa HapYIICHUS B
TOPCKUTE TEPUTOPHUH, MTONAIAIIH B 3eMJIUILETO HA OOIIMHATA.

(3). IlpaBaTa u 3aapDKEHUATA Ha JIMLaTa 10 al. 2 ca B cboTBeTcTBHE ¢ Pa3nen 1 Ha ['maBa TpuHagecera
0T 3aKOHa 3a FOpHTe.

(4). B ciayuante, KoraTo yNpaBJIEHHETO Ha TOPCKUTE TEPUTOPUHU € BBH3JIOKEHO Ha IBPKABHO TOPCKO
CTONAHCTBO W/MIM IBbP>KaBHO JIOBHO CTONAHCTBO BB3 OCHOBA Ha JOTOBOP, OMAa3BaHETO HA TOPCKUTE
TEPUTOPHH CE YPEKIa B JOTOBOPA.

ITABA BTOPA
YIIPABJIEHHE HA I'OPCKHUTE TEPUTOPHH HA OBIIITUHATA

Yua.19. VnopaBieHuero Ha OOLIMHCKUTE TOPCKM TEPUTOPUHM CE OCBHIIECTBSIBA OT IBPIKABHO TOPCKO
CTOTIAaHCTBO Bb3 OCHOBA Ha JIOTOBOD.

Yn.20. M360psT wim mpoMsHaTa Ha (GopmaTa Ha yIpaBJiICHHE MO al. 1 ce ompememns ¢ pelieHue Ha
OOWIMHCKUS CHBET.

IJIABA TPETA
AIMHUHUCTPATHBHO — HAKA3ATE/IHHU PA3IIOPE/IbH

Yu.21. CankuunTe 3a HEU3IBIHEHHETO HA HACTOsIIAaTa Hapenda ce OIpelensT W HajaraT ChIVIACHO
3akoHa 3a TOpUTE, KAaKTO M OCTaHAJIUTEe 3aKOHOBHM M IIOJ3aKOHOBHM HOPMAaTHUBHU AaKTOBE CBBP3aHU C
MIPUIATAHETO M.

Yn.22. AKToBeTe 3a yCTAaHOBSIBAHE Ha HApYIICHUATA HAa pa3nopeaOHTe 1Mo Ta3w Hapemda ce ChCTaBAT OT
YIOBJIHOMOLICHU OT KMETA TIBKHOCTHHU JIMUIIA, CT:.O6p33HO TAXHAaTa KOMIIETCHTHOCT, a B CIIy4YauTEC B KOUTO
YIPaBJICHUETO € BB3JIIOKEHO Ha IBPXKABHO TOPCKO CTOMAHCTBO W/WIM JIBPKABHO JIOBHO CTOMAHCTBO BB3
OCHOBA Ha JIOTOBOP, OT TEXHHU MPEACTABUTEINH.

Yn.23. Hakazarenuure nocraHosieHus ce u3gasar or Kmera Ha OOmuHara.

Yn.24. YcTaHOBSIBAaHETO HA HAPYIIEHUATA, W3IaBaHETO, OOKAaIBaHETO, KAKTO WM H3IIBIHCHHETO Ha
HaKa3aTeJHUTE MMOCTAHOBIICHUS C€ M3BBPIIBAT MO pela Ha 3aKOHA 32 aJMUHUCTPATUBHUTE HAPYIICHUS U
HaKa3aHUs.

ITABA YHETBHPTA
IIPEXO/THU U 3AKJTIOYUTE/IHU PA3IIOPE/IbH

§1. 3a HeypeneHute B HapeabaTa CIydau ce Mpuiarat pasnopenouTe Ha 3aKoHA 3a TOPUTE, 3aKOHA 3a
OOIIMHCKaTa COOCTBEHOCT, KAKTO M Ha JPYTd 3aKOHOBH U IMOJ3aKOHOBH HOPMATHBHH aKTOBE, CBHP3aHH C
MIPUJIaraHeTo M.

§2. Hacrosimara HapenOa ce mpuema Ha ocHoBaHue 4. 21, an. 2, or 3SMCMA u BBB Bpb3Ka ¢ ui. 181,
an.6 ot 3aKoHa 3a TOPUTE U BIK3a B cuiia B 30-AHEBEH CPOK OT MPUEMAHETO M.
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